
Használati útmutató 

Bluetooth fülhallgató STSK P4 A1

A termék használata előtt kérem alaposan olvassa át a használati útmutatót! A terméket csak a
leírásnak megfelelően és a megadott használati célokra használja! A nem rendeltetés szerű

használatból eredő károkért felelősséget nem vállalunk. Amennyiben a terméket átadja másnak az
útmutatót mindenképp mellékelje. 

Rendeltetés szerű használata:
A fülhallgatót audió anyagok bluetooth kapcsolaton való lejátszásához fejlesztették ki. Okos 
telefonhoz csatlakoztatva headsetként is használható. Személyes használatra készült! Ipari 
felhasználásra nem alkalmas. 

Kicsomagolás: 
A termék kicsomagolásánál ellenőrizze az alkatrészek állapotát. Távolítson el minden csomagoló 
anyagot és védőfóliát. A csomagoló anyagokat gyermekektől tartsa távol, a fulladás elkerülése 
érdekében. Ne hagyja gyermekeit felügyelet nélkül a termék kicsomagolása közben! Ellenőrizze a 
termék alkatrészeit. Vegye szemügyre a termék állapotát! Használat előtt ismerkedjen meg a termék
tartozékaival, működési elvével! 

Részeinek Áttekintése a mellékelt ábra alapján: 

1. Fülhalgatók (balos, jobbos)



2. a. + gomb
2. b. - gomb
3. Multifunkciós gomb
4. LED
5. Töltő csatlakozás
6. Mikrofon
7. Töltő tároló doboz
8. Töltő port
9. Töltő státusz indikátor
10. USB-c töltő port
11. USB kábel

Általános figyelmeztetések: 
Jelen utasításban leírtak figyelmen kívül hagyásából eredő károkért felelősséget nem vállalunk! A 
jótállás érvényét veszti! A szakszerűtlen használatból eredő károkért felelősséget nem vállalunk! 
Gyermekek elől elzárva tartandó! Gyermekek és fogyatékkal élő személyek nem használhatják a 
terméket! Mindig kapcsolja ki a készüléket, ha nem használja, amikor szállítja vagy felügyelet 
nélkül hagyja! Csak eredeti pótalkatrészeket és tartozékokat használjon. A külső gyártású 
alkatrészek használata a garanciális igény azonnali elvesztésével jár. Csak szakemberrel javíttassa! 
Tartsa be a készülék tisztítási és karbantartási utasításait. Tárolja a készüléket száraz helyen, 
gyermekektől, háziállatoktól elkülönítve! 

Technikai adatok:
Töltő/tároló doboz:
USB-C bemeneti feszültség USB 5 V
USB-C bemeneti 500mAh
Újratölthető akkumulátor Li-polymer 3,7 V, 550mAh, 2.035 Wh
Töltő kapacitása akár 3 teljes töltési ciklus teljesen lemerült fejhallgató esetén
Töltési idő kb.: 3 óra

Fejhalgató:
Bluetooth 5.0
Támogatott profilok A2DP, AVRCP, HSP, HFP
Frekvencia 2402- 2480 MHz
max. átvitt teljesítmény < 20 mW
Hatótávolság kb. 10 m
Újratölthető akkumulátor Li-ion 3.7 V 85 mAh, 0.32 Wh
Töltési idő kb. 2 óra 
Üzemidő Zene: kb.: 7 óra
Telefon kb.: 2.5 óra 
Védelem IPX 4
Ajánlott használata hőmérséklet +10 től +35C 
Páratartalom 10-70% 
Tárolási hőmérséklet 0-40 C

Elektromos biztonság:
 Az áramütés veszélye minden elektromos gépnél fennáll! Soha ne merítse a terméket vízbe, vagy 
más folyadékba! Soha ne tartsa a terméket folyó víz alatt! Ne tegye ki a készüléket esőre! Soha ne 
használja nedves környezetben! A termék szerelését, javítását csak hozzáértő szakember végezheti! 
Soha ne használjon sérült terméket! Amennyiben sérülést tapasztal, vagy a termék nem működik 



megfelelően azonnal áramtalanítsa! Ne használja! Mielőtt csatlakoztatja a készüléket ellenőrizze a 
termék adattábláján feltüntetett elektronikai adatokat. A nem megfelelő áram hálózat használata 
súlyos károkhoz vezethet, melyre a gyártó felelősséget nem vállal. Nem megfelelő használat! A 
tápkábelt mindig védje a sérülésektől! Használat előtt mindig ellenőrizze állapotát! Forró 
felületektől, nyílt lángtól tartsa távol! A terméket mindig le kell választani az elektromos hálózatról, 
ha már nem használja! Ne használja a terméket fürdőkád mellett! Soha ne használja a terméket 
fürdés közben!

Soha ne használja a fülhallgatót vezetés, biciklizés, gépkezelés közben, vagy olyan szituációkban 
amelyeknél a külső zajok kizárása miatt önmagát, vagy másokat veszélybe sodorhatja.
Legyen óvatos a fülhallgató használata közben! A hosszú ideig és, vagy túl hangosan hallgatott 
zenék, audió tartalmak hosszútávon károsíthatják a hallását és akár süketséget is okozhatnak! A 
hangerőt mindig alacsony szintre állítsa és a külső zajok figyelembe vételével hangosítsa kellemes 
mértékben.
Soha ne távolítsa el az akkumulátort!
Ne próbálja önmaga megjavítani a terméket!
Ne nyissa fel a töltő/tároló dobozt.
Tartsa távol víztől!
Ne tartsa közel fűtőtestekhez a készüléket! pl. radiátor.

Vigyázat Rádió interferencia!
 Kapcsolja ki a készüléket repülőn, kórházakban, szerviz szobákban, kórházi elektromos 

rendszerek közelében.
 A vezeték nélküli jelátvitel nagyon érzékeny elektronika.
 Tartsa távol min. 20cm távolságra pacemakerétől, vagy beültethető kardioverter 

defibrillátoroktól!
 Az elektromágneses rádióhullámok befolyásolhatják a pacemaker működését!
 A kisugárzott hullámok interferenciát okozhatnak. 
 Ne helyezze a termket gyúlékony gázok közelébe vagy robbanásveszélyes területre, mert a 

kibocsátott rádióhullámok robbanást és tüzet is okozhatnak. 

Általános figyelmeztetés akkukkal és töltőkkel kapcsolatban :
 Az akkut / töltőt ne hozza érintkezésbe nyílt lánggal, tűzzel mert ez robbanáshoz vezethet!
 Ne melegítse fel az akkut, mert ez az alkáli oldat felszabadulásához vagy egy másik 

elektrolitikus vegyület képződéséhez vezethet! 
 Ne szerelje szét az akkut mert ez az alkáli oldat felszabadulásához vagy egy másik 

elektrolitikus anyaghoz vezethet! 
 Ne zárja rövidre az akkut, mert ez sérülésekhez, gyulladáshoz is vezethet, valamint az akkut 

is károsítja! - Ne próbálja meg tűvel piszkálni az akkut! 
 Ne dobálja, ne ütögesse és ne lépjen rá az akkura! 
 Töltse az akkut 5-35°C-os hőmérséklet között, más esetben az akku megsérülhet! - Kerülje 

el, hogy az akkut víz érje, vagy egyéb folyadékkal kerüljön kapcsolatba! 
 Ne tegye ki az akkut közvetlen napsugárzásnak, ne használja és ne tárolja lezárt, szellőzetlen

gépjárműben, ahol nagy hőmérséklet is létrejöhet! 
 Tartsa távol az akkut gyerekektől! 
  Kerülje az akku folyadékkal való érintkezést! Amennyiben az akkuból folyadék szivárog és 

az a bőrével érintkezik, mossa le azonnal bő vízzel! Szükség esetén forduljon orvoshoz! 
Amennyiben a ruhájára folyna, mosószerrel mossa ki rögtön!

  Ha szokatlan szag távozik az akkuból vagy alkáli oldódást tapasztal, azonnal fejezze be 
használatát és helyezze el a megfelelő elem- és akkumulátor hulladékgyűjtőbe! 

 Elhasznált akkut ne dobjon háztartási szemétbe, mert az mérgező vegyületeket tartalmaz! 



Gondoskodjon róla, hogy az akku az érvényes helyi határozatoknak, törvényeknek 
megfelelően kerüljön a helyére! 

 Szigetelje le az akku fémérintkezőit ragasztószalaggal a rövidzárlat elkerülése érdekében! 

Jó tanácsok : 
 1. Az akkumulátor feltöltése után azonnal távolítsa el a hálózati csatlakozót.!
 2. A készülék akkumulátorról való üzemeltetése esetén távolítsa el a hálózati csatlakozót 

(főleg laptop / notebook esetében, ezzel megnövelve az akkumulátor élettartamát)! 
  3. Hálózatról való üzemeltetése esetén vegye ki az akkumulátort! 
 4. Li-Ion/Ni-Cd/Ni-MH akkuk: Mindennapos használat esetén is havonta egyszer merítse le 

akkumulátorát, majd töltse fel 100%-ra 

Első használat:
– Távolítsa el a védő fóliát a füllhalgatók és töltő doboz közül!
– Első használat előtt a töltő dobozt teljesen fel kell töltenni!

Töltődoboz töltése és USB-vel:
Csatlakoztassa a töltő doboz USB portjához az USB kábelt! Az USB áram min. 500mA legyen! 
Használjon ehhez USB töltőt, vagy számítógépet! Amikor a töltés befejeződött mind 3 töltés jelző 
lámpa világít!
LED státusz: 
1 lámpa világít kb 30% töltöttség,
2 lámpa világít kb. 60% töltöttség, 
3 lámpa világít 100 % töltöttség!

Fülhallgató töltése:
Első használat előtt a fülhallgatót fel kell tölteni!
A fülhallgatót töltés előtt meg kell tisztítani és szárazra törölni! Ezután helyezze a töltő dobozba! A 
töltés automatikusan megindul! A töltési státuszt a LED lámpa mutatja! A töltő doboznak fel töltve 
kell lennie, a fülhallgató töltéséhez! Ezt mindig ellenőrizze mielőtt a fülhallgatót tölteni kezdi!
LED jelzések:
Piros töltés alatt
Fehér Teljesen fel töltöttség (A fehér Led kb. 20mp után automatán kikapcsolt)
kikapcsolt LED nem tölt

– A fülhallgató különböző hangjeleket bocsájt ki párosításnál, merülésnél, lecsatlakozásnál, 
stb.

– A fejhallgató kikapcsolásához helyezze a készüléket a tároló dobozába!
– A készülék 5 perc után automatán kikapcsol akkor is, ha nem kap jelet!
– Manuális kikapcsoláshoz nyomja meg és tartsa lenyomva az MF gombot 3-5 mp-ig. A 

bluetooth kapcsolat ilyankor automatán megszakad. Bekapcsoláshoz nyomja meg újra az 
MF gombot 3 mp-ig!

LED jelzések:
piros-fehéren villog bluetooth kapcsolat párosítására vár.
Fehér villogás párosítva van

Fejhalgatók összepárosítása egymással:
Amikor stereoban szeretne hangokat hallgatni a két fülhallgatót párosítani kell egymással!
Amikor leveszi a fülhallgatókat a töltő dobozból automatán csatlakoznak egymáshoz. Ha nem 
akarja őket párban használni törölni kell a beállításokat (Reset). Ha a piros-fehér LED villog a 



fülhallgatók keresik egymást. Ha csak a fehér világít a csatlakozás létrejött!

A fülhallgató csatlakoztatása bluetooth egységhez:
– Távolítsa el a fülhallgatókat a töltő dobozból!
– Amikor a fülhallgatók keresik egymást piros-fehér LED villog.
– Amikor a fülhallgatók megtalálták egymást akkor áll készen a készülék egyéb eszközhöz 

való csatlakoztatásra!
– A bluetooth eszközén keresse meg az STSK P4 A1 termék nevet és párosítsa az eszközzel, 

ha a készülék jelszót kér írja be: 0000 Amikor a párosítás sikeres hangjelzést fog hallani!

RESET: A fülhallgató visszaállításához kövesse a következő lépéseket:
– Távolítsa el a fülhallgatót a töltő dobozról!
– Nyomja meg az MF gombot gyorsan egymás után 3-szor, míg a piros LED nem világít. 
– Helyezze vissza a fülhallgatókat a tároló dobozba.
– A fülhallgatók sikeresen vissza lettek állítva. 

Fülhallgatók funkciói zenelejátszáshoz:
– Állítsa a hangerőt minimumra! Indítsa el a zenét a lejátszóján.
– Helyezze a fülhallgatókat a fülébe figyelve a megfelelő oldalra (bal-jobb)
– Állítsa a hangerőt a +, - gombokkal.

Gombok egyéb funkciói:
MF gomb mindkét fülhallgatón: 

– Bekapcsoláshoz nyomja meg és tartsa lenyomva 3 mp-ig.
– Kikapcsoláshoz nyomja meg és tartsa lenyomva 5 mp-ig.
– Hangvezérléshez nyomja meg és tartsa lenyomva kb 2 mp-ig.
– Lejátszás elindításához, szüneteltetéséhez nyomja meg egyszer!

(+) gomb a jobb fülhallgatón:
– Nyomja meg egyszer a hangerő egy szinttel növeléséhez
– A max. hangerő elérését hangjelzés adja.
– Nyomja meg és tartsa lenyomva a következő számra való ugráshoz.

(-) gomb a bal fülhallgatón:
– Nyomja meg egyszer a hangerő egy szinttel csökkentéséhez
– A min. hangerő elérését hangjelzéssel jelzi
– Visszaugrás a zene elejére nyomja meg és tartsa lenyomva 2 mp-ig.
– Visszaugrás az előző zenére nyomja meg és tartsa lenyomva 2 mp-ig, majd ismételje meg 

még egyszer nyomja le és tartsa lenyomva 2 mp-ig!

Headset funkció:
Okostelefonjához tudja headsetként is használni a fülhallgatót.
Ehhez csatlakoztassa a készüléket telefonjához! 
Funkciók:

– hívás fogadása és befejezése: Nyomja meg röviden a MF gombot.
– Újrahívás: Nyomja meg és tartsa lenyomva az MF gombot kb. : 2 mp-ig.
– Hangerő állítása: (+) hangosítás, (-) halkítás röviden nyomja meg egyszer a szükséges 

gombot.
– Váltás 2 hívás között : Nyomja meg és tartsa lenyomva az MF gombot kb. 2 mp-ig, míg 

sípolást nem hall.



Hangvezérlés funkció:
Az aktiváláshoz aktiválja a google asszisztenst a készülékén. Ios készüléknél állítsa be a SIRI 
beállításokat a hangvezérlés további beállításaihoz. Android készüléknél nyissa meg a google 
aszisztenst és kövesse a megadott utasításokat.

Tisztítás: 
Tisztítás előtt a terméket mindig áramtalanítsa, vegye ki az elemeket. Kerülje a súroló, karcoló 
anyagokat. Ne használjon maró, savas vegyszereket tisztításhoz! Ne merítse folyó víz alá. Nedves 
puha ronggyal törölje át, majd törölje szárazra. Érdemes saját dobozában tárolni, száraz, por védett 
helyen! 


